SAINT LADISLAUS PARISH

e WELCOME!

e Receive the Holy Spirit.

‘ Whose sins you forgive
\ are forgiven them, Merciful Jesus is the center of our lives

At St. Ladislaus,

/ and whose sins Yo and in His mercy we find strength

] enfeCOSf [ S e and peace. We meet Jesus,

John20:22-23

at the celebration of the Eucharist.
If you are new to our church
or just visiting, please stop
and introduce yourself.
We are pleased to have you herel
Please call or stop
by our parish office to register .

No matter what your own

Copyright © J.S. Paluch Co. Inc.+ Photos: © Antonio Oquias/Adobe Stock

self-image or esteem, You are invited,
welcomed, accepted,
loved and respected

JUNE 9, 2019 at St. Ladislaus Parish!

St. Ladislaus Parish: 5345 W. Roscoe St. Pastor: Rev. Marek Janowski, S.J.
Chicago, TL Associate Pastor: Rev. Damian Mazurkiewicz, S.J.
Tel. 773 725 2300
Fax:773 725 6042 Deacon: Robert Edward Cyran
Church address: 3343 N. Long Ave, SUPPORT STAFF:

Chicago, 1L 60641
Parish/Office Hours: = Monday-Friday 9am-5pm
Bulletin Submissions:

Due Friday, by noon, two wecks prior to publication.  Religious Education: Mrs. Olga Kalata,
Please call parish office for holiday schedule. Telephone 773-230-2731

Business Manager : Miss Monika Wawrzyniak

Bulletin Editor/Secretary: ~ Ms. Marsha Geurtsen

WWW.STLADISLAUSCHURCH.ORG



Zaproszenie Na Obiad Pozegnalny | Farewell Dinner

Drodzy Parafianie oraz wszyscy zwiazani z parafig Swietego
Wiadystawal
Rada Parafialna pragnie poinformowac i jednoczesnie
zaprosi¢ wszystkich na pozegnalny obiad w dniu
22 czerwca 2019 roku, w zwiazku z zakoniczeniem pracy

Dear Parishioners and friends of St. Ladislaus Parish.
The Parish Council would like to invite everyone for
a farewell dinner in connection with the end of the
pastoral work of Father Marek and Father Damian
in our church . In gratitude for their work and efforts

duszpasterskiej ojca Marka i ojca Damiana w naszym
kosciele. Wdzieczni za ogrom pracy w ciagu tych szesciu lat,
za po$wiecenie i wspodtprace z Rada Parafialng zapraszamy
wszystkich do uczestnictwa w oficjalnym pozegnaniu. Obiad
odbedzie si¢ w sali pod ko$ciotem od godziny 5:00 po
potudniu do 10:30 wieczorem.
Wspdlne biesiadowanie uprzyjemniac bedzie
DJ Mirek. Cena biletow: 35 $ dorosli i 25 $ dzieci do lat 18.
W cenie biletu jest wliczony obiad, ciasto, kawa, herbata oraz
napoje. Bilety dostepne beda od 26 maja
u cztonkéw Rady parafialne;j.
Numery telefonéw do organizatoréw:

during these six years, for the dedication and
cooperation with the Parish Council, we invite
everyone to participate in the official dinner on
June 22, 2019. The reception will take place in the
church hall from 5 pm to 10:30 pm.
The entertainment and music will be provided
by DJ Mirek. The price of ticket is $35 for adults
and $25 for children under 18 years. The ticket includes
dinner, cake, coffee, tea and drinks.
Tickets will be available from May 26.
Please contact the following people:

Michat: 773-386-1909 Monika: 773-704-3187

Agnieszka: 773-558-7570

Zapraszamy na modlitewny wieczér uwielbienia poprowadzony przez nasz zesp6t muzyczny Gloria.

Nabozenstwo rozpocznie sie dzis po wieczornej Eucharystii o godz. 7

Dziekujemy za udzial w swietowaniu Dnia Dziecka w naszym konwencie. Dochdd z imprezy wyniost $353

Statement of Cardinal Cupich on the Passage of Senate Bill 25

The passage of Senate Bill 25, eliminating even the minimal limitations on abortions under previous law marks
a sad moment in our history as a State. We have worked to make the case for a consistent approach to human
dignity in Illinois and will continue to do so even as elected officials single out unborn persons for particular
disregard. It remains our hope that Illinois will eventually distinguish itself as a safe place that welcomes not
only those seeking a new life or second chance, but also the most vulnerable among us who deserve a chance at
life. We are resolved to let women and families in the Chicago area know they have alternatives to abortion. We
will continue to provide help during their pregnancies and throughout their journey as parents. Our ministry in
Cook and Lake Counties has taught us that when teenagers in underserved communities experience an unplanned pregnancy
without proper support, the consequences for the health and well-being of mother and child can be grim. But, we have also
seen that a brighter outcome is possible when support is provided. Catholic Charities and its partners serve hundreds of young
women and developing families every year. They nurture the mother and therefore the baby by providing classes in health and
child development. They encourage the new families toward independence by providing childcare and making referrals for
education, housing and employment. As a young woman served by a Catholic agency said, “It was like a second family when I
came here. My Doula took me to doctors” appointments, explaining what all the papers and procedures meant, how my baby
was developing, the changes my body was going through and how to eat and exercise to stay healthy.” Today, her son is thriv-
ing in the organization’s early childhood program and its family support program helps her stay on track with personal goals.
She will begin a bachelor’s degree program this summer. With loving encouragement, she has turned stressful circumstances
into a positive, hopeful future for herself and her son. Women have a real choice when they are given the support they need to
bring their children into the world and parent them, supported by a society that truly values them. We will give that support to
all who seek it in the hope that by offering them a choice, we will build stronger families and a better Illinois.




Massolntentions

MONDAY - JUNE 1

8:15AM MOST FORGOTTEN SOUL IN PURGATORY - A. MRAVEC

7:00PM WIESLAWA K.- W DNIU URODZIN

TUESDAY - JUNE 11

8:15AM FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN

7:00PM T ANTONI TULKO

WEDNESDAY - JUNE 12

8:15AM BLESSINGS FOR BENEFACTORS OF ST. LADISLAUS PARISH

7:00PM O BLOGOSEAWIENSTWO DLA DOBROCZYNCOW NASZE] PARAFII
DZIEKCZYNNA I Z PROSBA O DALSZE LASKI PRZEZ
WSTAWIENNICTWO $W. JOZEFA DLA MARZENNY Z RODZINA
T ANIELA TULKO

THURSDAY - JUNE 13

8:15AM FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN

7:00PM T KS.RYSZARD LASKOWSKI - ROCZNICA- KOLEGA Z RODZINA

FRIDAY - JUNE 14

8:15AM MOTHER'S DAY SPIRITUAL BOUQUET INTENTIONS

7:00PM DUCHOWY BUKIET INTENCJI Z OKAZJT DNTA MATKI

SATURDAY- JUNE 15

8:15AM FOR SAFETY & LEGAL PROTECTION OF ALL UNBORN CHILDREN
T MITCHELL ZIELINSKI -DAD- BIRTHDAY REMEMBRANCE
+ DIANE & DEBBIE & MITCHELL ZIELINSKI

5:00PM T CHESTER & IRENE ZURAWSKI
T EDNA DMUCHOWSKI

SUNDAY - JUNE 16

7:30AM  BUKIET INTENCJI Z OKAZJI DNIA OJCA

9:00AM FATHER'S DAY SPIRITUAL BOUQUET INTENTIONS

10:30AM BUKIET INTENCJI Z OKAZJT DNIA OJCA

12:00PM FATHER'S DAY SPIRITUAL BOUQUET INTENTIONS

1:30PM  BUKIET INTENCJI Z OKAZJI DNIA OJCA

7:00PM  BUKIET INTENCJI Z OKAZJI DNIA OJCA

SUNDAY

June 9, 2019

There appeared to them tongues as of fire,
Which parted and came to rest on each one of them,
Acts 23
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Upcoming Events

ADORATION /ADORACJA:

= Every Tuesday after 8:15 Mass. Benediction: 7pm
= Wtorek po Mszy o 8:15. Blogostawienstwo: 7pm.
SECOND COLLECTION/ DRUGA SKEADKA
= June 9-Fund for retired Priests - Father's Day
Fundusz dla emerytowanych ksigzy - Dzieq Ojca
= June 23- Corpus Christi/ Boze Cialo
= June 30-Peter’s Pence
Swictopietrze (datki na potrzeby Kosciota)

OFFICE WILL BE CLOSED / BIURO ZAMKNIETE:
= June 5(Wed.) & 14 (Friday)- secretary's vacations days.

ZEBRANIE KLUBU POLSKIEGO

Zapraszamy na zebranie Klubu
Polskiego w kazdy drugi
poniedziatek miesigca o godz. 6:30pm
w Sali pod kosciotem.

OUR SANCTUARY LAMPS BURN
THIS WEEK FOR:
ST.LADISLAUS PARISHIONERS

K;Jg!;/.
e

¢

WEEKLY FINANCES - Sunday June 2, 2019

Budget/ Weekly Goal................... $ 5,346
Collection.....ovvvveiiiiiieeenneenn., $ 4,285
T S T T S
Saturday Mass 5PM .................... $ 571
Sunday Mass:
T:30AM. .ot $ 896
9:00AM. ..., $ 399
10:30AM. ..o, $ 1,156
12:00PM...coviiniiiina § 417
1:30PM.......... $ 478
T:00PM....oovvniininnnnn, $ 368

Skokokokokk R kR RRoRok kR R Rk okokokokok kR sk kokokokokskr R kskokokokosk sk Rk skokokokoskk ok kkok

Thank you for your generosity!
Please remember St. Ladislans in your will.

Prosze pamietaj o Parafii Swigtego Wladystawa w swoim testamencie.




Lednica 2000 Association
invites you to

Lednica Young PeopletCelebration XV
Saturday, June 15, 2019
5:30pm - 11:00pm

You Know That I Love You

Special Guest
Fr. Mateusz Kosior OP
The Chaplain of Lednica Movement in Poland

St. Rosalie Church
4401 N Oak Park Ave
Harwood Heights, IL 60706

«JN
LEDNMCT 2000
CHICAGO

For More Information
jolawasko@aol.com
773 693 0746

Facebook “Lednica2000chicago”

Anmual Catholic Appeal 2019 | Doroczna Kiwesta Katolicka 2019

ComE, FoLLow ME...
AND SHARE THE WORD.
P6jpz za MNA...

I GLOS SLowo.

Procesja w $WIETO BozeEGo Ciata -
NIEDZIELA, 23 CZERWCA
PO Mszy SWIETEJ 0 GODZINIE 1:30rMm
Uroczystos¢ Bozego Ciala jest uczczeniem Boskiego
Ciata i Krwi Chrystusa. Pomystodawczynig tej
Uroczystosci jest Sw. Julianna z Cornillion
(1193-1258). Byta ona przetozona siostr augustianek
w Mont Cornillion koto Liege. W 1245 roku
$w. Julianna doznata objawien w ktorych Chrystus
zapragnat aby ustanowiono dzien w ktorym caty
Ko$ciot obchodzitby Uroczystosc Jego Ciata i Krwi.
W 1246 roku odbyta sie pierwsza procesja
Eucharystyczna . W naszej parafii procesja
odbedzie si¢ w niedziele -23 czerwca po Mszy
Swietej o godzinie 1:30.Zapraszamy dzieci
pierwszokomunijne wraz z rodzicami na procesje.
Prosimy aby dzieci byly ubrane tak jak w dzien

Pierwszej Komunii Swietej.

Corrus CHRISTI PROCESSION-
SuNDAY, JUNE 23 - AFTER 1:30PM Mass
We invite all parishioners to join in the Corpus
Christi Procession immediately following 1:30 p.m.
Mass.We are inviting all First Communion children
to dress in the same way as on the First Holy
Communion day. All girls dressed in white are
invited to throw flowers beneath the feet

of God during the procession.

COME TO US, SPIRIT OF HOLINESS
Holy Spirit, you banish fear from our hearts; you bear witness in us that we are children of God;
we pray to you: Remove from our hearts the spirit of slaves;

place in us the spirit of adopted children
to make us cry out, Abba, Father!




EUCHARISTIC ADORATION AT ST.LADISLAUS CHURCH
47s  ON TUESDAYS AFTER 8.15AM MASS «6.45PM

When you look at the crucifix, you understand how much Jesus loved you then. When
Q ! you look at the Sacred Host, you understand how much Jesus loves you now.
-St Teresa of Calcutta

GRUPA BIBLIJNA
Zapraszamy na spotkanie grupy
biblijnej w poniedziatek,

17 czerwca o godzinie

8:00pm w salina plebanii.

Offering envelopes

If you did not received church offering envelopes,
please use regular envelope.
Please write your name and address. Thank you.

Kopertki na donacje
Jezeli nie otrzymaliscie Paristwo kopertek na donacje,

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES
Sunday: Pentecost Sunday

prosimy o uzywanie zwyktych kopert.

Prosimy o wpisanie na kopercie imienia i nazwiska

Monday: Tenth Week in Ordinary Time;
Blessed Virgin Mary, Mother of the Church

Tuesday: St. Barnabas WORK OF THE SPIRIT
Where the human spirit fails, the Holy Spirit fills.

oraz adresu. Dzigkujemy.

Thursday: St. Anthony of Padua

Friday: Flag Day
Saturday: Blessed Virgin Mary --Anonymous

MopDLITWA DO $W. MiCHAEA ARCHANIOEA
PRAYER TO ST. MICHAEL THE ARCHANGEL

St. Michael the Archangel, defend us in Swigty Michale Archaniele, wspomaggj

battle; be our defense against the
wickedness and snares of the devil. May
God rebuke him, we humbly pray; and do
you, O prince of the heavenly host, by the
power of God, thrust into hell Satan and bieskich zastepow, szatana i inne duchy

the other evil spirits who prowl about the zte, ktére na zgube dusz ludzkich po tym
world for the ruin of souls. Amen.

nas w walce, a przeciw niegodziwosci

i zasadzkom ztego ducha badz nasza
obrong. Oby go Bog pogromic raczyl,
pokornie o to prosimy, a Ty wodzu nie-

swiecie kraza, moca Boza stra¢ do piekta. Amen.



PARISH INFORMATION:
PARISH OFFICE HOURS :

INFORMACJE PARAFIALNE:

GODZINY PRACY BIURA PARAFIALNEGO:

Monday to Friday : 9:00am - 5:00pm Od poniedziatku do piatku: 9:00am - 5:00pm.

MASSES : MszE SWIETE:
Monday - Friday: 8:15am - English; 7:00pm - Polish Od poniedziatku do pigtku: 8:15am - angielska, 7:00pm - polska
Saturday : 8:15am - Bi-lingual (Polish/English) Sobota: 8:15am dwuj¢zyczna (angielsko / polska)
5:00pm - (Vigil Mass) English, 5:00pm angielska (Msza z formularza niedzielnego)

Sunday: 7:30am - Polish, 9:00am - English, 10:30am - Polish Niedziela: 7:30am - polska, 9:00am - angielska, 10:30am - polska;

12:00pm - English, 1:30pm - Polish, 7:00pm - Polish 12:00pm - angielska, 1:30pm - polska, 7:00pm - polska

Vigil Mass (Anticipated) on previous day as scheduled. SAKRAMENT POJEDNANIA:
SACRAMENT OF RECONCILIATION: Niedziela: Przed kazda Msza Swieta.
Sunday: Before each Mass Poniedziatek - piatek: przed Msza o 8:15am i od 6:30pm
Monday - Friday: Before 8:15am Mass; and 6:30 -7:00pm Pierwszy piatek miesigca:  od 6:00p.m.
On First Friday from 6:00pm Sobota: przed Msza o 8:15am i od 4:30 - 5:00pm

Saturday: Before 8:15am Mass and 4:30pm -5:00pm CHRZEST:
BAPTISM : I niedziela miesiaca - po Mszy o godz. 1:30pm - w jezyku polskim.

First Sunday of the Month - Polish, after the 1:30pm Mass
Second Sunday of the Month - English, after the Noon Mass

First time parents should arrange to attend a preparation session prior to

II niedziela miesiaca - po Mszy o godz. 12:00pm - w jezyku angielskim.
Rodzice, dla ktérych jest to pierwsze dziecko, powinni uczestniczy¢ w
spotkaniu przygotowawczym. W celu uméwienia si¢ na spotkanie prosimy o
kontakt z biurem parafialnym: 773-725-2300

SAKRAMENT MA¥.ZENSTWA:

Ustalenia musza by¢ dokonane co najmniej na cztery miesiace przed.

the celebration of the sacrament.

MARRIAGE:

Arrangements must be made at least four months in advance. Please make
an appointment with one of the priests to begin the process. Prosze umowic sig na spotkanie z jednym z kaplanéw, aby rozpoczaé
SICK CALLS:

In all cases of serious illness or accident the priest should be called at

proces.
ODWIEDZINY CHORYCH:
W kazdym przypadku powaznej choroby lub wypadku nalezy wezwac

once. Holy Communion will be brought to the sick upon
ksiedza. Komunia Swieta zostanie przyniesiona do chorych na zadanie.
ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:

wtorki od 8:45am do 7:00pm

KORONKA DO MILOSIERDZIA BOZEGO: wtorki o 6:45pm
NABOZENSTWO DO SW. JOZEFA: sroda (po Mszy o 8:15am)
NOWENNA DO MATKI BOZEJ NIEUSTAJACE] POMOCY: §rody o 6:45pm
NABOZENSTWO DO JANA PAWEA II: czwartki o 6:45pm

request.

ADORATION: Every Tuesday following the 8:15am Mass.
Benediction at 6:45pm followed by Polish Mass at 7:00pm

D1vINE MERCY CHAPLET: Tuesdays at 6:45pm

DEVOTION TO ST. JOSEPH: Wednesdays (after 8:15am Mass)
OUR LADY OF PERPETUAL HELP NOVENA - Wednesdays at 6:45pm
DEVOTION TO ST.JOHN PAUL II: Thursdays at 6:45pm

LITURGICAL SCHEDULE FOR SATURDAY AND SUNDAY, JUNE 15 & 16

Saturday Sunday Sunday Sunday Sunday Sunday Sunday
5:00pm 7:30am 9:00am 10:30am 12:00pm 1:30pm 7:00pm

Commentator M. KRECZMER R. BAZAN A. BAROS E. CZUPRYNA YOUTH A.KULIK D. PONIATOWSKA
Lector E. WIELGUS J. SCHARF M. SLOWIK MASS E. GANDY P.MATYJAS

Eucharistic M. KRECZMER R I(e5IN0) A. BAROS 7. CZARNY X. CHIRIBOGA N/A N/A
Ministers A. BAROS L. LAGOS

WITAMY/ WELCOME

Jezeli jeszcze nie jestes zarejestrowany w parafii Sw. Wiadystawa, lub jestes zatejestrowany ale potrzebujesz wprowadzi¢ jakies zmiany, prosimy o wypelnienie ponizszej formy
iwrzucenie jej do koszyka lub wystanie listownie do biura parafialnego. / If you ate not registered at St. Ladislaus, or are registered and need to make changes, please fill out
the form below and place it in the collection basket or mail it to the parish office.

IMIE/NAME) MALZONEK(SPOUSE)
TEL./PHONE ) EMAIL
ADRES/(ADDRESS)

MIASTO, KOD/( CITY, ZIP CODE)

( ) Nowy parafianin () Nowy adres () Nowy numer telefonu () Przeprowadzka, prosze o skreslenie z listy

( ) New Parishioner ( ) New Address( ) New Phone Number ( ) Moving, please remove from parish membership




]
16 czerwca obchodzimy Dzien Ojca.

Czy jest lepszy sposdb, aby uczci¢ swojego ojca, dziadka lub osobe, ktora jest jak ojciec dla Ciebie niz poprzez intencje
mszalng ?Intencje te beda skladane na Ottarzu w Dniu Ojca i w ciagu calego roku. Wypelniona karte z intencjg w
kopercie mozna wrzuci¢ do koszyka podczas zbidrki w kosciele lub przynies¢ do biura parafialnego.

Father’s Day is June 16th.

What better way to honor and remember your father, grandfather, or the person who has been like a father to you than
with Masses not only on Father’s Day but throughout the year. Enroll your loved ones so they can be remembered in
Masses at St. Ladislaus. Pick up a card with its offering envelope, fill it out and return it either in the collection basket or
to the parish office. All names will be placed on the altar and remembered at all Masses on Father’s Day
and at various Masses throughout the year.
I EEEEEEEEEEEEEEEE——————

NABOZENSTWA CZERWCOWE:

Czerwiec to miesigc szczegolnego kultu Serca Bozego i Tajemnicy Eucharystii. W tradycji Kosciota za poczatek
kultu Serca Bozego uwaza si¢ moment przebicia Bozego Serca na krzyzu. Pierwszymi, ktorzy uczcili to Serce byli
apostotowie oraz setnik przebijajacy bok Chrystusa. Podczas nabozenstwa czcimy w sposob szczegolny
Najswietsze Serce Jezusowe. Zapraszamy na Nabozenstwa czerwcowe w naszym kosciele :

Od poniedziatku do piatku po Mszy Swietej wieczornej i w niedziele o godzinie 6:30pm.

ARCHDIOCESE OF CHICAGO ’@‘

ProjecTt RACHEL

“May our words be

Our Promise to Our Priests seeds of goodness @ | A post-abortion
Our annual collection benefitting fOI' the World_” \ heallng
HEALTHCARE, WELLNESS —Pope Francis .

AND RETIREMENT hotline and

for the priests of the Archdiocese of Chicago. referral service for

women and men.
(312) 337-1962

a2

8/
L

v Ve

Support the P (888) 456-HOPE
. Catholic N
i Py Communication '
Your generosity impacts 500 active and 225 retired Campalgn PROJECTRCHELCHICAGO

archdiocesan priests.

Please give today at prmaa.org.

Thank you for your generosity!

@GMAIL.COM

Apoftegmaty Ojcow Pustyni czyli rady i wskazowki jak zy¢ wedlug Ojcow Pustyni
Rozmyslanie
Pewien starzec dostat raz faske widzenia tego, co si¢ dzieje.
I mowil: ,Zobaczylem brata, rozmyslajacego w celi, a oto diabet stat
poza cela na dworze.
I poki brat rozmyslat, on nie mdgt wejs¢;

ale gdy skonczyt rozmyslanie, wtedy diabet wszedt do celi

i zaczat go atakowac”.



MAZEK
LAW GROUP

Pietryka Funeral Home

Robert J. Pietryka, Owner

“an Oﬂu:lal Travel
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Wi getion 12 pt. Clean & Tune F’aod ONE 0) PARISH
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WWtWMmaze :fﬁ'éom 1 [ Starting at $2,450! We Take Service Personally Co’rht%li% Cognmt;rlwify
Sain argaret *| Senior/Veteran Discounts Contact us today for a customized, reliable 2 r—_—

Sunday Missal

M%‘;rR L‘lg)lli EAEEQ/CEED SN waste management, recycling, or dumpster quote.
An ideal companion T
forpersonal;?rayer 7173-237-5724 * 630-261-0400 *

e tiedc y 5 OrderToday If You Live Alone You Need MDMedAIrt!.

CALL OR ORDER ONLINE. $39.95 .
24 Hour Protection at HOME and AWAY! & L= (-

IIH v/Ambulance i $ 95 s e o
I —— vPolice vFire Solutions as Low as 19. amonth 1
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iy % ! r"f_t o?,‘r‘g ‘gg'ttr:“Fa';E.E : never to clog or NOwW! 800 809 3352 GPS Tracking w/Fall Detection
LABOR | ; ki we'll clean it for d-\) Nationwide, No Land Line Needed

After 5/31/19 customer will be | i IS FREE*
Sligile for 50% off sbor. Does not - Seamless, one-piece system keeps out
Offer expires 9/30/19. leaves, pine needles, and debris

————— - Eliminates the risk of falling off a ladder
to clean clogged gutters
- Durable, all-weather tested system not SELLING HOMES IN YOUR
a flimsy attachment NEIGHBORHOOD

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration ﬁ%g{gﬁ?ﬁ;ﬁaﬁ%ﬁ:ir LNGLERT ‘ ;ua rd ﬂ RE AL ESTATE FOR 05E6RYEARS 4
CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.* 5341 W. Belmont

h 41‘;;;#;'3 wetalle MDMedAlert EASY Set-up, NO Contract

Safe-Guarding America's Seniors Nationwide! ~ 24/7 365 Monitoring in the USA

Chicago, IL 60641
The Most Complete f;hnleesz?ya;ao.mm
i j ohn Kulesza
FDEVN RIN|  ontine Nationat n Kulesza
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&< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

Thank Yo

Thank you for advertising in
our church bulletin.
I am patronizing your business
because of it!

Commun |ty 4801 West Belmont Ave.

Savings Sl Protecting Seniors T catholicmatch
Btan k bankbank Deposits Insured by F.D.I.C. Nation W/de S — I | | I n O IS
www.communitysavingsbank.pan! Total Service Connection Line
Hablamos Espaiiol * Mowimy Po Polsku 773-685-3947 % [ s 29.95 /MO T

ED THE PLUMBER Family Owned and Operated * One Free Month

Since 1883 by the Matz Famil;
mes  fhe Jatz ramiy No Long-Term Contract

ED THE CARPENTER MatZ’ & Price Guarantee
Best Work ¢ Best Rate N Easy Self Installation
Satisfaction Guaranteed As | &/ FUNERAL HOME Call Today! Toll Free 1.877.801.8608 CatholicMatch.com/myIL
CHICAGO
We Do All Our Own Work 3440 N. Central Ave. ZRODLO MAVERICK AUTO PARTS
: . 7731545-5420 D ; li 2801 N. Central / 773-283-6277
Lt 053026066 MT. PROSPECT Ksiarki Roligine 4210 W. Fullerton / 773-278-7111
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